
EL sr AHOnqÓ,
ELLA ST T'RO DE UN RA8,CÂE,ELO$
o Sus muertes una llamada en favor de Ia juventud emigrante.

Ocurrió en Berlín al comienzo del
ver'ano. José, un joven español de
quince años, sê ahorcaba en el sóta-
no de la casa donde vivía. Nadie sa-
be cuál fue eI último motivo que le
indujo a poner tan trágico fin a su
vi.da. Un día mâs tarde una compa-
ñera suya de clase, Michaela, acaba-
ho.. con su vida lanzándose desde lo

;s alto de un rascacielos. Michaela
no pudo resistir la pérdida de su
compañero y amigo José. Los dos pa-
sarán a la esta"clística de los 400 a
500 escolares que cada año en Ale-
rnania ponen fin a su vida, porque
no encuentran ya. sentido a su exis-
tencia. En la escuela se les pide lo que
no pueden dar, en la fami'lia no en-
cuentran el calor y arropamiento su-
ficiente que necesitan, en la calle y
en su barrio no encuentran ni un lu-
gar ni unas personas que les acojan,
que les ayuden a superar sus conflic-
tos. El mundo del trabajo, el tabaco,
las bebidas, la discoteca, los discos
y el aparato estereofónico no ofreten
má,s a estos jóvenes atraetivo algu-
no.

Son el astío, ,la soledad, el aban-
dono, el miedo, la desilusión los que

¿ban con estas vidas. Pero no ha-
ce falta que las cosas lleguen tan le-
jos, hasta el suicidio. La juventud en-
cuentra con frecuencia otras salidas
ante su difícil situación: En la delin-
cuencia, en e1 aicohol o en las d.rogas,

en la ruptura c,on la familia, o en un
matrimonio prematuro. Tales fenó-
menos son ya viejos'en nuestra so-
ciedad superindustnalizada y pare-
cen ser el amargo precio al progreso
industrial, al consumismo sin fron-
teras, a la cornpetencia, a la I'ucha
por ser mâs fuerte. Nuevos parecen
ser sin embargo en las familias emi-
grantes, produciendo las consiguien-
tes sorpresas, dramas y disgustos fa-
miliares.

Nunca más verdad aquella frase es-
pañola: <más vale prevenir que la-
mentar>. Las acciones deses,peradas
de la juventud no son fruto del mo-
mento sino de todo un largo proeeso,
en el que ellos se han sentido aban-
donados por los padres, no aceþtados
en la sociedad, sometidos a presiones
en la familia, en la escuela o en el ba-
rrio, recortados en sus legitimas an-
sias de libertad y de crecimiento o
expuestos a un futuro sin perspec-
tivas. De ahí la necesidad de aunar
e incrementar nuestros esfuerzos,
tanto en las asociaciones {e padres,
en las agrupacion'es cultura'les o po-
lîticas, como en nuestras institucio-
nes: asisteneia social, escuelas, mi-
siones católicas, etc., y por supuesto
en la familia misma. La juventud
emigrante necesita, más aún que
otros grupos soeiales, de locales de
encuentro y de organizaeiín, ya sea
con otros españoles o con grupos ale-

rnanes. Ellos necesitan romper el ais-
lamiento familiar y el aislamiento
como grupo nacional.

Si las muertes de José y Michaela
tienen algún sentido, sin duda el de
ser para todos nosotros una llamada
a dedicar más atención a nuestras
generaciones jóvenes emigrantes.

Jesús Hernd,nil,ez

LA CONFEDERACION
EUROPEA
DE ASOCIACIONES
DE PADRES
CONSTITUIDA FORMALMENTE
¡ Ministerio de Trabajo: "lmportan.cia exeepcional a los Padres de

Familia".

A finales de mayo, y con la presencia de
las confederaciones de asociaciones españo-
las de padres de Alemania, Francia, Suiza,
Holanda, Bélgica y Beino Unido, se const¡tu-
yó formalmente en Madrid la CONFEDEBA-
CION EUBOPEA DE AS,OCIACIONES DE PA.
DRES DE FAMILIA ESPAÑOLES (C.E.A.P.F.E.).

Tras aprobar los estatutos, fue elegida una
Comisión Ejecutiva de ll miembros y una
Comisión Permanente, compuesta por un re-
presentante de cada uno de los países par-
ticipantes. Como presidente fue elegido don
José María Oliver, de Francia.

Ante la presencia del entonces Ministro
de Trabajo, señor Sánchez Terán, y del Di-
rector del l.E.E., señor Escudero, los repre-
sentantes de las asociaciones de padres plan-
tearon, como reivindicaciones fundamentales,
en pr¡mer lugar y como tarea más urgente,
su deseo de colaborar con las comisiones de
Emigración del Congreso y de los Diputados
y del Senado, para que sean recogidas en el
proyecto de ,Ley de Emigración sus aspiracio-
nes fundamentales: Participación en los or-
ganismos de la administración para los emi-
grantes, y en la elaboración y aplicación de
la política de emigración del estado español.

El Ministro por su parte recalcó la impor-
tancia excepcional de los padres de familia
por ocuparse de dos temas claves: la fami-
lia y la educación de los hijos.

LA COMISION COMIENZA SU TBABAJO
Un mes más tarde se reunía en Madrid la

Comisión Permanente para tratar junto con
reprèsentantes del lnstituto Español de Emi-
gración algunos temas migratorios; entre los
que hay que destacar: La urgencia de una
preparación más amplia de las colonias vera-
niegas para hijos de emigrantes, la necesi-
dad de reestructurar las juntas consularés en
el sentido de crear en ellas cuatro secciones
que correspondan a las cuatro ramas asocia-
tivas: Asociaciones de Padres, de Jóvenes,
Centros y Asociaciones Culturales y Depor-
tivas.

Los padres exigieron la publicación del De-
creto de convali2ación de estudios. Por su
parte el l.E.E. prometió abastecer con libros
las clases complementarias y ocupar las va-
cantes con nuevos maestros españoles.

Asimismo se consideró la posibilidad de
un encuentro entre la Confederación Euro-
pea y sendas Comisiones de Emigración, del
Congreso y del Senado.

00ll F[Ll)( R0DR|0IJ[Z, rlugtlo delegado nacional de los capellanes

Elegido por los capellanes españe
les en Alemania y aceptado por las
conferencias episcopales, española y
alemana, ha sido nombrado Félix Ro-
dríguez delegado nacional de las mi-
siones católicas españolas en la
R. F. A. Don Félix Rodríguez, oriundo
de Logroño, lleva ya ve¡nte años de
capellán en Alemania. Su actividad
como tal la realizó en las m¡siones
de Dortmund y Hagen-Haspe.

Félix Rodríguez sust¡tuye en el car-
go a don José Sánchez, nombrado re-
cientemente obispo auxiliar de Ovie-
do.

0arÍa a los P adrl,s
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PARA LOs JOYENES EMORANTEA
ÛUEVA REGULACION
)EL PERMISO DE TBABAJO

En noviembrc áe '1.973 quedó cerrada

n Alemania la entrada de nuevos traba'
adores de países no pertenecientes a la
lomuniclad Europea, Para eI cónyuge e

riios del trabajador exranjero residente

:n Alemanía se dictaron diversas disposi-

:iones, que no tienen carácfet legal e in-

iluso paeden ser contrarias a Iø ley. Es'
as disposiciones han sido modificadas va-

'ias veces. Al principio se estableció la
'egulación de' la lecha claue (Stichtag),

iegún la cual se podía conceder el permiso

le trabajo sólo a los familiares llegados a

{.lemania antes de una fecha determinada,

)esde el 1.4.1979 se aplicaba la regula-

:ión del tienpo de espera (Wartezeit) de

a siguiente manera:

a) Al cónyuge se le pued.e concedet

:l permiso de trabajo a los cuatro años

le residencia en Alemania, y êû algunas

:egiones, a los tres años.

b) A los hijos llegados con menos de

lieciocho años a Alemania se les puede

:onceder el permiso de trabajo a los dos

años de residencia, o antes si realizan un

curso de orientación profesional de seis

meses de duración.

Desde el 1. de junio de L980 ha sido
modificado respecto a los hijos el Regla-

mento del Permiso de Trabajo, en cuyo

artlculo 2 se ha añadido el siguiente pá-

rcafo (2):

<(2) Debe concederse el permiso de tra-
bajo según el párrafo (1) (independiente-

mente de la situación del mercado de tra-
bajo) a los hijos de los extranjeros que

residan legalmente en Alemania si, antes

de cumplillos dieciocho años de edad,

vienen a vivir con sus padres en Alemania

y aquí,

1. FIan conseguido el certificado de

estudios en una escuela de enseñanza ge-

neral o el certificado de formación profe-

sional reconocido estatalmente o con una

regulación similar, o bien

2. Han patticipado regulatmente en un
curso escolat de formación profesional de

un año, a jotnada completa, o en medidas

de preparación profesional extraescolar, a

jornada completa, de una duración mlni-

ma de diez meses y con una colaboración
adecuada, o bien

3. Han firmado un contrato de apren-

dizaje pam un oficio reconocido estatal-

mente o con una regulación similar>>.

. Este Reglamento es una notma le-

gal, a difercncia de las anteriores disposi-

ciones sobre la fecha clave y el tiempo de

espera que no tenlan fuetza de ley y eran

contrarias a la ley,

VERDADEBO DEBECHO

En las disposiciones anteriores aplica-

bles a los hijos recién llegados no se con-

cedla un derecho, sino que la concesión

del permiso de trabajo dependla del poder

discrecional (Ermessen) del Arbeitsamt.
Estas disposiciones declan: <A los hijos

se les puede conceder el permiso>>' En
cambio, según la mejora del Reglamer-'
del Permiso de Trabajo <<debe conceo'-'
se> (ist zu erteilen) el permiso con inde-

pendencia de la situación del mercødo de

trabøio. Es decir, aunque existan muchos

alemanes parados, el Arbeitsamt tiene que

conceder el permiso de mabajo a los hijos

del trabajador extranjero, si cumplen los

requisitos señalados en el artlculo 2, pâ'

nafo (2) del Reglamento. Se trata de un
verdadero derecho como el que.tienen los

que han trabajado cinco años o han re-

sidido ocho años en Alemania.

BOLO Pâ.nÂ Lâ' UU.ttB r,anrea Hoîmann

¿QUTE]I SOY YO?
La rnrrlo¡. ¡le la seg¡¡r¡tla generaclón

Tal uez lo habéis obseraado la en uos-
ttras rnisnas, Con lrecuencia os encon-
tráis sin fuerza de uoluntad, desinteresa-
ùas de todo, tristes y con miedo, con la
¡ensación de no ser entendidas, incluso de
,to entenderos a aosotras misrnas.

Reølmente ø uosotrcs, las hiias de los
emigrantes os lta tocado uiuir unas circuns-
tancias especialnente dilíciles. EI conocer-
l,as es de capitøl importancia para eflten-
derse, para comprenderse a si misna.

En primer lugar nunca se os pregantó,
si queriais uenir a Alernania. Esto lae una
deòisión de auestros pedres. Gran pørte de
uosotras pasastéis los prinzeros años de
uileslro inlancia con los abuelos o con fa-
miliares. Otras nacist'êis incluso en Alema-
nia, pero en cualqaier .caso os ba tocado
uiuir años de inlancia y sobre todo de iu-
oentud en este país. A España conocéis
por boce de uuestros padres. Una inagen
que con lrecaencia no coincide yø con Ia
España actaal. Por otro lado seguís sien'
do extranieras en Alemania. Esto está
creando un problema, qae los expertos lla-
man de <<identidad>>. Es decir, de becho
no os Þodéis identilicar ni con el <<ser es-

Adenás el diálogo en lø lamilia se lta-
ce difícil. El padre y Ia nadre ban traba-
jado y sigaen trabaiøndo laera de casa.

Sus ideales patrióticos, religiosos y culta-
rales son distintos a los de las biias.

Todo ello ha lleuad.o a un enlrianiento
de las relaciones. Por otra parte la escue-
la no ha sido un lactor integrador; ni los
profesores, ni los progranas escolares es-

taban prepørados para øsurnir uaestra pro-
blenática corno alumnøs ernigrantes. Des-
de aqul se explica que nucbas de uosotras
tengâis un sentimiento de frastración y an
cierto astío e insegaridad de cara aI fu-
turo.

EI gran peligro que amenazd es eI ais-
lanziento interno, Ia lalta de relaciones
sociales y, por últino, el ser nanipuladas
por los hornbres, cono les ocarre a las
rnad.res.

Pero no basta con entenderse, y refle-
xionar sobre la propia situación. Ademâs
es necesario que nos Ltøgamos cargo ttos-
otrus rnisnas de nuestros problentas, rorn-
piendo el aislamiento, buscand.o eI contac-
to con otras personas, con otras muieres.
En definitiua øbriéndonos a Ia dinensión



ágesor Labonal

años de residencia, o antes si realizan un
curso de orientación profesional de seis

meses de duración,

Desde el 1" de iunio d.e 1980 ha sido
modificado respecto a los hijos el Regla-
mento del Petmiso de Trabajo, en cuyo
artlculo 2 se ha añadido el siguiente pá-
trafo (2):

<(2) Debe concederse el permiso de tra-
bajo según el párrafo (1) (independiente-

mente de la situación del mercado de tra-
bajo) a los hijos de los extranjeros que

residan legalmente en Alemania si, antes

de cumplir fos dieciocho años de edad,

vienen a vivir con sus padres en Alemania
y aqul,

1. FIan conseguido el certificado de

estudios en una escuela de enseñanza ge-

netal o el certificado de formación profe-
sional reconocido estatalmente o con una
regulación similar, o bien

2. Han participado regularmente en un
curso escolar de formación profesional de
un año, a jotnada completa, o en medidas
de preparación profesional extraescolar, a

jornada completa, de una duración míni-

y con una
adecuada, o bien

3. Han firmado un contrato de apren-

dizaje para un oficio reconocido estatal-
mente o con una regulación similar>>.

o Este Reglamento es una norma le-
gal, a diferencia de las anteriores disposi-
ciones sobre la fecha clave y el tiempo de

espera que no tenlan fuena de ley y eran

contrarias a Ia ley.

VERDADERO DEBECHO

En las disposiciones anteriores aplica-

bles a los hijos recién llegados no se con-

cedía un derecho, sino que la concesión

del permiso de trabajo dependía del poder

discrecional (Etmessen) del Arbeitsamt.
Estas disposiciones decían: <<A ios hijos

se les puede conceder el permiso>>. En
cambio, según la mejora del Reglame¡t.
del Permiso de Trabajo <<debe conceo!'-'
se>> (ist zu erteilen) el permiso con inde-
pendencia de la sitaación d.el mercado de

trabaio. Es decir, aunque existan muchos

alemanes parados, el Arbeitsamt tiene que

conceder el permiso de tabajo a los hijos
del trabajador extranjero, si cumplen los
requisitos señalados en el artlculo 2, pâ-

rrato (2) del Reglamento. Se trata de un
verdadero derecho como el que.tienen los
que han trabajado cinco años o han re-

sidido ocho años en Alemania.

t¡ hlfo es rllslérlco
¿Qué es la legaslenla o ¡llsloxla?)ÂRA LO$ ,'OYENEE EMERANTES

IEVA REGULACION
L PERMISO DE TBABAJO

En noviembrc ðe L973 quedó cerrada

Alemania la enttada de nuevos traba-
ores de palses no pertenecientes a la
municlad Europea. Pøra el cónyuge e

:,s del rabajador extranjero residente
Alemania se dictaron diversas disposi-
nes, que no tienen caráctet legal e in-
so pueden ser contraùas a la ley. Es-
disposiciones han sido modificadas va-

; veces. Al principio se estableció la
ulación de'la lecha claue (Stichtag),

ún la cual se podía conceder el permiso
trabajo sólo a los familiares llegados a

:mania antes de una fecha determinada.
sde el 1.4.1979 se aplicaba la regula-

n del tierupo de espera (\Tartezeit) de

siguiente manera:

r) Al cónyuge se \e pued.e conceder
permiso de trabajo a los cuaffo años

residencia en Alemania, y €o algunas
iones, a los tres años.

r) A los hijos llegados con menos de

ciocho años a Alemania se les puede

rceder el permiso de trabajo a los dos

En primer lugar es una palabra rarc para
los que no sabemos mucho griego y latín,
pero es muy importante saber en qué con-
siste para poder aceptarla cuando la t¡ene
alguno de los hijos o para rechazarla cuando
se la manipula para mandar niños a la es-
cuela especial (Sonderschule).

,.LEGASTENIA,,

.Es una dificultad especial y duradera en
el aprendizaje de la lectura y escritura cuan-
do el niño:

. posee una inteligencia normal;
o está escolarizado en circunstancias

normales;
. y no t¡ene trastornos de tipo fisioló-

gico o.

1. Plano fisiológ¡co: trastornos del siste-
ma nervioso central (difíciles, a veces, de
detectar por medio del EEG), herencia, le-
siones cerebrales, inmadurez o retraso en el
desarrollo del sistema nervioso central, etc.

2. Plano psíquico: situaciones de conflic-
to emocional no resueltos, mecanismos de

SUS CAUSAS

Estas tienen tres focos de procedencia y
que se podrían representar con el siguiente
triángulo en donde existen tres lados distin-
tos conectados entre sí

fisiológico

psrqurco social

t

JOTIEilDS T NITñIOS

Desde aquí podéis exponer lo que perrsáis sobre temas como: vuestra escuela, vida
en Alemania, vuelta a España, los padres, los amigos, la ciudad de residencia y otros mu-
chos problemas y temas que vosotros mismos elijáis.

La podéis hacer por mediación de textos en español o alemán, por medio de dibujos,
car¡caturas o comics, etc.
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OLO P.â.nÂ L.â, UU.IEB r,anisa HoÍmann
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Al niño disléxico le resulta difícil aprender
a leer y escribir.

defensa neuróticos, tensiones en las rela-
ciones humanas, etc.

3. Plano social: ambiente cultural, situa-
ción económica, escuela, famili4 etc.

CAUSAS FIS¡OLOGICAS
Y SUS ACOMPAÑANTES

Los investigadores y experlmentados en
este campo aseguran que las causas más
frecuentes de la legastenia son de tipo fi-
siológico como:. déflclt de percepción visual y motora

. trastornos del lenguaJe
¡ sobreactividad nerviosa

que pueden estar relacionados con nacimien-
tos prematuros, partos difíciles, caídas, en-
fermedades. Estas causas de tipo orgánico
van con frecuencia acompañadas de trastor-
nos emocionales y sociales, pues el fracaso
del niño en clase, los reproches de los pa-
dres, maestros y compañeros desencadenan
angustia y desequillbrio.

LO OUE NO ES LEGASTENIA
La dificultad en la lectura y escritura porr
¡ falta de madurez psicomotriz y no ha-

ber conseguido la destreza manual;o falta de concentración, exceso de preo-
cupaciones que vengan del medio fa-
miliar;

. pereza intelectual, lnercla y paslvldad
adquiridas en largas sesiones de tele-
v¡s¡ón, etc.

Estas dificultades tlenen remedio, se evi-
tan y está en manos de loq padres.

LOS ENEM¡GOS
DE LA LECTURA V ESCRITURA

Los que no mandan al niño al Kindergarten
porque allí sólo recorta papeles y prefieren
dejarlos en casa para que aprenda a leer
con ellos. Pero hacer garabatos y pegar re-
cortes no son tonterías, slno que estimulan
y maduran los centros nerviosos del cerebro
que tienen que ver con escribir, El otro ene-
migo es el consumo de televislón y juegos
fabricados. Sorprende que los máxlmos ob-
tenidos por la técnica producen mínimos, po-
breza y tercer mundo en esfuerzo mental,
¡niciativa y creatividad.

¡Sería bueno rescatar la tercera genera-
ción!

M. DOLORES ESCBIVA (Pslcóloga)

fal aez Io habéis obseruado ya en uos-
ß nisnas. Con lrecuencia os ettcon-
is sin faerza de uoluntad, desinterese-
de todo, tristes y con niedo, con la

sación de lto ser entendidas, incluso de
entenderos a uosotras nisntas.
?ealmente a aosotros, les hiias de los
ígrantes os lta tocado uiuir unas circîuns-
cias especialrnente dilíciles. El conocer-
es de capital importancia para enten-

se, para conprenderse a sí misma.
7n priner lagar nunca se os pregantó,
rueriais uenir a Alemania. Esto lue una
:isión d, uuestros padres. Grøn þarte de
'otras pasastéis los primeros años de
stra infancia con los abaelos o con fa-
iares. Otras nacistéis incluso en Alema-
, pero en cualquier .caso os lta tocado
ir años de inføncia y sobre todo de iu-
ttud en este pøís. A España conocéis
' boca de auestios padres. Una imagen
t con lrecuencia no coincide yø con la
vña actual. Por otro lado segaís sien-
extrunieras en Alemania. Esto estâ

mdo un problema, que los expertos lla-
,t de <identidad>>. Es decir, de becbo
os podêis identilicar ni con el <<ser es-
iol>> ni con el <<ser alemán>>.

Adenás el diâlogo en la fanilia se lta-
ce difícil. El padre y la madre ban traba-
jado y siguen nabaiando fuera de casa.
Sus ideales patrióticos, religiosos y caltu-
rales son distintos a los de las biias.

Tod.o ello ba lleuado a un enlrianziento
de las relaciones. Por offa púrte la escue-
la no ba sido un factor integrad,or; ni los
prolesores, ni los programas escolares es-
taban preparados para asamir uuestra. pro-
blernática como alamnas ernigrantes. Des-
de aquí se explica que mucltas de oosotras
teng,áis un sentimiento d.e lrastración y an
cierto astío e insegaridad de cara aI fu-
luro.

El grax peligro qile amenaza es el ais-
lemiento interno, Ia lalta de relaciones
sociales !, þor último, el ser nanipuladas
por los ltombres, como les ocurre a las
rnadres.

Pero no bøste con entenderse, y refle-
xionar sobre la propiø sitaación. Además
es necesûrio que nos ltaganos ca.tgo nos-
otras misruas de nuestros problemas, ron-
piendo eI aislamiento, buscando eI contac-
to con otras persofias, con otras nzuieres,
En definitioa abriéndonos a la dimensión
social de nuestl4 ptopia persond.
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LA UOZ
IIE LOS LEGTORES
¡¡AQUELLA TARDE EN BONN!!

A,quel,:in tard,e en Bonn.
¡Te acuerdns, amigo Antutia,
Ie la mani,festø;ci,ón? 

r
\a nota pred,omì,na,nte
'ø ilin el luerte ai,re
¡ue embri,øgebq, con su tnocencin
iu ti,erno y simpó,tico i,nfønte.

Trttos d,e solidøridnd, h,umana
'ecorr'ían Lo,s filas
le la larEa c&rnþanfl.

7ajo un onileør ile banileras
¡ mi,llares d,e pamcartas
)ruzarnos el puente dp Bpu,el
ion un reto, a la, crudn m,oñnna.

!.) æigienil,o justa reueitnd,icación
li,nd,er g eld, Ki,n d,er g eld,, Ki,niler g eld,,
tquel,la tarde d,esapaci,ble
rcro inoluid,qbl,e d,e Bonn.

Dedicado a' David Sepúlveda, el español
nás ioven de la manifestación, (diez meses),

¡ a su padre, Antonio Sepulveda presidente,
le la Asociación E. de Padres de Familia de
ìttlingen. Por su esplritu de lucha, como lo
lemostró al presentarse en Bonn, con su hiio
le diez meses, y esa pancarta que decla'
[o soy el cuarto hijo, y porque mis herma-
ros, están en España, solamente recibo
t0 DM. de Kindergeld.

IOSE MUÑOZ,
A. E. P. F. Ettlingen

P. C. E.: EQUIPARACION
DEL EMIGRANTE
AL TRABAJADOR
COMUNITARIO

Motivado por las declaraciones del pte-
iidente francés Giscard d'Estaing, en con-
:ra de un rápido ingreso de España en la
lomunidad Económica Europea (C.E.E.),
ra reiterado el partido comunista español
ìu propuesta al Gobierno español de que
lste negocie con la comunidad un acuerdo
ransitorio. Objetivo del mismo sería equi-
>arar los irabajadores españoles en Euro-
ra a los demás.trabajadores comunitarios,

TELEVISION DE MAÑANA

A partir del I de enero de .1981 el pri-
ner y segando canal de teleuisión alema-
ø, emitirán progranls desde las. L0 a las
1.3,L5 borøs. Se tratarâ sobre todo de re-
teticiones de enisiones del día anterior.
]on este carubio \os responsables qaieren
Iegar ø todos aquellos qae por sus turnos
le trabaio no tienen oportunidad de uer
os þrogramns de noche. A la mañana no
'¡nhrå cìn o-ltrtron pmicinnpt nttrn nìñnc

CONVALIZACION
DE PROFESIONES
A LOS EMIGRANTES

Según la orden ministerial publicada el
13 de agosto de 1980, serán reconocidas a
los emigrantes las profesiones aprendidas
en el extranjero. En lo que se refiere a la
República Federal el texto dice:

A) Se convalidará la Formación Pro-
fesional de Primero y Segundo Grados por
los estudios realizados en la República Fe-
deral de Alemania por aquellos emigrantes
españoles que posean la titulación de <<Fa-

charbeiter> de la Cámara de Indusria, de
<<Geselle> de la Câmara de Artesanos, o
de <Hilfe> de la Cámara de Comercio.

B) Se convalidará asimismo la Forma-
ción Profesional de Segundo Grado por
los estudios realizados por aquellos emi-
grantes españoles que posean la titulación
de <<Meistem de la Câmara de Industria
y de la Câmarc de Artesanos alemana.

C) Se convalidarán en su totalidad por
la Formación Profesional de Segundo Gra-
do los estudios realizados por aquellos
emigrantes españoles que posean la titula-
ción cle <Staatlich geprüfter Techniker>.

D) En caso de disponer de alguna ti
tulación especial de formas escolares espe-
clficas de un Land Federal que no se co-
rresponda con la titulación general conce-

dida en todos los Länder de la República
Federal de Alemania, la Agregadurla de
Educación en Alemania informará y pro-
pondrá las convalidaciones que correspon-
dan a la Dirección General de Enseñanzas
Medias, a fin de establecer las convalida-
ciones pertinentes.

E) Las anteriores convalidaciones se

podrán aplicar también por el mismo PIo-
ledimienio del apartado D) a especialida-
des de ámbito federal iguales o análogas
a las citadas en los apartados anteriores'

CI ENTI FICAMENTE PROBADO

o Los niños españoles se s¡enten
meior en las clases oon alumnos
alemanes.

Alumnos españ,oles que asi,sten a
las mßm,o,s cløses que los alemanes
(Regølldassen) tnuestrøn mús segu-
ridnil y md,s confiønza en si mi,smos
y se si,enten mejor que aquél,Ios que
f r e cuent an las es cuelas prepq,ro,t or,i,as
o las clases nnciond,les ilpl llnmadn
nùodelo bd¡saro. Adøm,áe, ttenen me-
nos mi,edos, uan mds a, gusto a la, es-
cuela y se s,i,entsn san complejos; en
definotiuø, se mcu,entrøn mds prørno-
ctunad,os que los qúre oan a las <cla-
ses especínl,es> pa,ra eutranjeros.

Así, concluye un trøba,jo ciøntí,fi,co
pressnta,d,o reciøntømente sn h, Ani,-
uersi,clail d,e Aøchen por el ca,pellá'
espa,ñol, José A'ntonin Arøoz.

KATHOLIKENTAG
EL CONGBESO
DE LOS GATOTICOS ALEMANES

Su lema: "El amor de Cristo es más fuerten.
Su realidad: "La fuerza de un catollcismo
aparatoso y espectacular".

o Por prlmera vez participaron grupos de
em¡grantes españoles.

Con la asistenc¡a de unos 80.000 part¡c¡.
pantes se celebró el pasado mes de junio
el Gongreso de los Católicos Alemanes, que
se viene celebrando cada dos años. Este
congreso representa la manifestación públi.
ca más importante del catolicismo alemán.
Este encuentro masivo de .los católicos ale-
manes tuvo en este año un carácter más de
festival que de estudio. Y esto no sólo p'
la presencia de un gran cont¡ngente de jó-
venes -hasta el punto que se calcula que
tres cuartas partes de los presentes fueron
jóvenes- sino también por la presentación,
en algunos casos con gran aparato técnico,
de todos los movimientos y agrupaciones de
la iglesia católica alemana.

Sin embargo quedaron al margen los gran.
des problemas de la realidad eclesiástica co-
mo son la libertad de enseñanza para los pro-
fesores críticos de teologÍa en las univer-.
sidades alemanas, el celibato de los sacer-
dotes, la situación de la mujer en la lglesia
y la nueva problemática de. los matrimonios
sin "sacramento".

lgualmente quedó fuera de Ia dinámica del
Congreso el problema social más agudo de
la sociedad actual, el problema de los mo.
vimientos migratorios, limitándose el Congre.
so a una discusión pública con unos pocos
part¡cipantes.

La presencia de la Madre Teresa de Cal.
cuta, famosa por su dedicación a los más
pobres de la sociedad de la lndia, no logró
disipar la impresión de poco interés mostra-
do por parte de los organizadores por los
problemas del tercer mundo.

En definitiva un congreso con mucho apa-
rato y poca garra renovadora.

Por primera vez participaron algunos gru.
pos de españoles, entre los que hay que des-
tacar la actuac¡ón en público del grupo fol.
klórico juvenil y la rondalla de la Misión Ca-
+Álina ¡la Elamcnhai¡l

EL PAPA EN ALEMANIA
. rec¡birá a los emigrantes.

Del 15 al 19 del próxi,rno mes de
noviembre visitará Su Santidacl el
Pa'pa Juan Pablo II la República Fe'
deral.

Alemania conmemora el ?00 ani-
versario de la muerte de San Alber-
to Magno.

El Papa visitaná las ciudades de
Colonia, Osna'brück, Mainz, Fulda,
Altoettign y Munich. El día 17, lu-
nes, se dirigirá a-ios emigrantes en
Mainz. Para participar en el encuen-
tro en Mainz o en las otras ciudades
por él visitadas, es necesario poseer
tarjeta de entrada. Esta se puede
conseguir mediante las misiones ca-
tólicas o las parroquias alemanas.
Como se espera una gran afluencia
de masas, estarân interferidos en un
contorno de 2 kilómetros los accesos
por coche a los lugares de encuentro.
Por ello se aconseja el uso de servi-
cios públicos, como trenes, autobu-
ses. tra.nvías- ete.


